
RIFLE & SHOTGUN BORE BRUSHES - HOPPES .22 HANDGUN BORE
BRUSH

Must Have Cleaning Accessories

Phosphor bronze bristles. Looped and twisted shanks. Handgun (H/G) and Rifle
(R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are 5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES .22 HANDGUN BORE BRUSH
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699130022
Mfr. No.: 1306P
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Style: Handgun
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 026285513936
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Sicherheitsanleitung für die HOPPES .22
HandfeuerwaffenLaufbürste

Einleitung
Danke, dass du dich für die HOPPES .22 HandfeuerwaffenLaufbürste entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir zu helfen, deine Feuerwaffe sicher und effektiv zu warten. Es ist wichtig, die in diesem Handbuch
enthaltenen Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste vor der Benutzung auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Verwende die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Sicherheit von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Mögliche Gefahren:

Verletzungen durch unsachgemäße Handhabung oder Verwendung der Laufbürste.
Risiko von Schäden an der Feuerwaffe, wenn sie falsch verwendet wird.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit der Laufbürste um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Laufbürste verwendest.
Drücke die Laufbürste nicht gewaltsam in den Lauf; sie sollte sich frei bewegen können.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden zu verhindern.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren gedacht.
Stelle sicher, dass Minderjährige bei der Handhabung von Reinigungswerkzeugen für Feuerwaffen
beaufsichtigt werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Die Laufbürste ist mit einem 832 Gewinde für Handfeuerwaffen (H/G) und Gewehre (R) ausgestattet,
sowie einem 5/16"27 Gewinde für Schrotflinten (S/G).
Schraube die Laufbürste sicher an die entsprechende Reinigungsstange.

Nutzung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Führe die Laufbürste in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Drehe und schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, um ihn zu reinigen.
Ziehe die Bürste aus dem Lauf und überprüfe sie auf Rückstände.
Wiederhole den Reinigungsprozess nach Bedarf und verwende bei Bedarf ein geeignetes
Lösungsmittel.

Nach der Nutzung:

Reinige die Laufbürste nach jedem Gebrauch, um ihre Wirksamkeit zu erhalten.
Lagere die Laufbürste an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürste verantwortungsbewusst.
Wenn die Laufbürste beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, lege sie in einen geeigneten Abfallbehälter.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien und werkzeugen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Verwendung der HOPPES .22 HandfeuerwaffenLaufbürste, sieh bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deiner HOPPES .22 HandfeuerwaffenLaufbürste gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei der Wartung
deiner Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for HOPPES .22 Handgun
Bore Brush

Introduction
Thank you for choosing the HOPPES .22 Handgun Bore Brush. This product is designed to help you maintain your
firearm safely and effectively. It is essential to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read the instructions carefully before using the product.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush for any damage before use. Do not use if damaged.
Use the bore brush only for its intended purpose.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and safety.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Injury from improper handling or use of the bore brush.
Risk of damage to the firearm if used incorrectly.

Avoiding Hazards:

Always handle the bore brush with care to avoid injury.
Ensure the firearm is unloaded before using the bore brush.
Do not force the bore brush into the barrel; it should move freely.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that minors are supervised when handling any firearm cleaning tools.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

The bore brush is equipped with an 832 thread for Handgun (H/G) and Rifle (R) use, and a 5/16"27
thread for Shotgun (S/G) use.
Attach the bore brush to the appropriate cleaning rod by screwing it securely onto the rod.

Usage:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Insert the bore brush into the barrel of the firearm.
Gently twist and push the brush through the barrel to clean it.
Remove the brush from the barrel and inspect it for debris.
Repeat the cleaning process as necessary, using a suitable solvent if needed.

PostUsage Care:

Clean the bore brush after each use to maintain its effectiveness.
Store the bore brush in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the bore brush responsibly.
If the bore brush is damaged or no longer needed, place it in a suitable waste container.
Follow local regulations for the disposal of cleaning materials and tools.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the HOPPES .22 Handgun Bore Brush, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your HOPPES
.22 Handgun Bore Brush. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cañón HOPPES .22 para Pistolas

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón HOPPES .22 para Pistolas. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tu arma de fuego de manera segura y efectiva. Es esencial seguir las instrucciones de seguridad que se
describen en esta guía para garantizar un uso seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee las instrucciones cuidadosamente antes de usar el producto.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Usa el cepillo de cañón solo para su propósito previsto.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y la seguridad de armas de fuego.
Informa a las autoridades sobre cualquier experiencia insegura con el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Lesiones por manipulación o uso incorrecto del cepillo de cañón.
Riesgo de daño al arma de fuego si se usa incorrectamente.

Cómo Evitar Peligros:

Siempre maneja el cepillo de cañón con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
No fuerces el cepillo de cañón en el cañón; debe moverse libremente.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años.
Asegúrate de que los menores estén supervisados al manipular cualquier herramienta de limpieza de
armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

El cepillo de cañón está equipado con una rosca 832 para uso en Pistolas (H/G) y Rifles (R), y una
rosca de 5/16"27 para uso en Escopetas (S/G).
Atornilla el cepillo de cañón al vástago de limpieza adecuado asegurándote de que esté bien sujeto.

Uso:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego.
Gira suavemente y empuja el cepillo a través del cañón para limpiarlo.
Retira el cepillo del cañón e inspeciónalo en busca de residuos.
Repite el proceso de limpieza según sea necesario, usando un solvente adecuado si es necesario.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el cepillo de cañón después de cada uso para mantener su efectividad.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de manera responsable.
Si el cepillo de cañón está dañado o ya no lo necesitas, colócalo en un contenedor de desechos adecuado.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales y herramientas de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso del Cepillo de Cañón HOPPES .22 para Pistolas, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
Cepillo de Cañón HOPPES .22 para Pistolas. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de mantenimiento
de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Canon de
Pistolet HOPPES .22

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de canon de pistolet HOPPES .22. Ce produit est conçu pour vous aider à entretenir
votre arme à feu de manière sûre et efficace. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce
guide pour garantir une utilisation sécurisée et respecter la réglementation générale de l'UE sur la sécurité des
produits (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours attentivement les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez la brosse de canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse de canon pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Utilisez la brosse de canon uniquement à des fins prévues.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et la sécurité des armes à feu.
Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Blessures dues à une manipulation ou à une utilisation incorrecte de la brosse de canon.
Risque de dommages à l'arme à feu si elle est utilisée de manière incorrecte.

Éviter les Risques :

Manipulez toujours la brosse de canon avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de canon.
Ne forcez pas la brosse de canon dans le canon ; elle doit se déplacer librement.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Assurezvous que les mineurs sont supervisés lors de la manipulation de tout outil de nettoyage d'arme
à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

La brosse de canon est équipée d'un filetage 832 pour une utilisation avec les pistolets (H/G) et les
fusils (R), et d'un filetage 5/16"27 pour une utilisation avec les fusils de chasse (S/G).
Fixez la brosse de canon à la tige de nettoyage appropriée en la vissant solidement sur la tige.

Utilisation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Insérez la brosse de canon dans le canon de l'arme à feu.
Tournez doucement et poussez la brosse à travers le canon pour le nettoyer.
Retirez la brosse du canon et inspectezla pour détecter les débris.
Répétez le processus de nettoyage si nécessaire, en utilisant un solvant approprié si besoin.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez la brosse de canon après chaque utilisation pour maintenir son efficacité.
Rangez la brosse de canon dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la brosse de canon de manière responsable.
Si la brosse de canon est endommagée ou n'est plus nécessaire, placezla dans un conteneur de déchets
approprié.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux et outils de nettoyage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation de la brosse de canon de pistolet HOPPES .22, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre brosse de canon de pistolet HOPPES .22. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques
d'entretien des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola per
Calibro .22 HOPPES

Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola per Calibro .22 HOPPES. Questo prodotto è progettato per aiutarti a mantenere il
tuo firearm in modo sicuro ed efficace. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida per
garantire un utilizzo sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi sempre attentamente le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni la spazzola lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la spazzola per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Utilizza la spazzola solo per il suo scopo previsto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la sicurezza delle armi da fuoco.
Riporta eventuali esperienze di prodotto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Infortunio derivante da maneggiamento improprio o uso della spazzola.
Rischio di danni all'arma se utilizzata in modo errato.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre la spazzola con cura per evitare infortuni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola.
Non forzare la spazzola nel canna; deve muoversi liberamente.
Evita di applicare eccessiva forza durante la pulizia per prevenire danni.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di persone di età inferiore ai 18 anni.
Assicurati che i minorenni siano supervisionati quando maneggiano strumenti per la pulizia delle armi
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

La spazzola è dotata di una filettatura 832 per l'uso con pistole (H/G) e fucili (R), e di una filettatura
5/16"27 per l'uso con fucili a pompa (S/G).
Attacca la spazzola all'asta di pulizia appropriata avvitandola saldamente.

Uso:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Inserisci la spazzola nella canna dell'arma.
Ruota delicatamente e spingi la spazzola attraverso la canna per pulirla.
Rimuovi la spazzola dalla canna e ispezionala per eventuali detriti.
Ripeti il processo di pulizia se necessario, utilizzando un solvente adatto se necessario.

Cura PostUso:

Pulisci la spazzola dopo ogni utilizzo per mantenerne l'efficacia.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in modo responsabile.
Se la spazzola è danneggiata o non è più necessaria, riponila in un contenitore per rifiuti adeguato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali e strumenti per la pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso della Spazzola per Calibro .22 HOPPES, consulta le
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visita il sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua
Spazzola per Calibro .22 HOPPES. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di manutenzione
delle armi da fuoco.



Instrukcja bezpieczeństwa dla szczotki do lufy
HOPPES .22

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki do lufy HOPPES .22. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w bezpiecznym i
skutecznym utrzymaniu Twojej broni palnej. Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej
instrukcji, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z europejskim rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze dokładnie przeczytaj instrukcje przed użyciem produktu.
Przechowuj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Używaj szczotki tylko do jej zamierzonego celu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji broni palnej i
bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Potencjalne zagrożenia:

Uraz spowodowany niewłaściwym obchodzeniem się lub użyciem szczotki.
Ryzyko uszkodzenia broni palnej w przypadku niewłaściwego użycia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze obchodź się ze szczotką ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki.
Nie wymuszaj szczotki do lufy; powinna poruszać się swobodnie.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniom.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18. roku życia.
Upewnij się, że osoby niepełnoletnie są nadzorowane podczas obsługi narzędzi do czyszczenia broni
palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Szczotka do lufy jest wyposażona w gwint 832 do użycia z pistoletami (H/G) i karabinami (R), oraz w
gwint 5/16"27 do użycia ze strzelbami (S/G).
Przykręć szczotkę do odpowiedniego pręta czyszczącego, upewniając się, że jest mocno
przymocowana.

Użytkowanie:

Upewnij się, że Twoja broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Włóż szczotkę do lufy broni palnej.
Delikatnie skręć i pchnij szczotkę przez lufę, aby ją wyczyścić.
Wyjmij szczotkę z lufy i sprawdź ją pod kątem zanieczyszczeń.
Powtórz proces czyszczenia w razie potrzeby, używając odpowiedniego rozpuszczalnika, jeśli to
konieczne.

Pielęgnacja po użyciu:

Czyść szczotkę po każdym użyciu, aby utrzymać jej skuteczność.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotkę w sposób odpowiedzialny.
Jeśli szczotka jest uszkodzona lub nie jest już potrzebna, umieść ją w odpowiednim pojemniku na odpady.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów i narzędzi czyszczących.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania szczotki do lufy HOPPES .22,
prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta podanych na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem szczotki do lufy HOPPES .22. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w
praktykach konserwacji broni palnej.
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Turvallisuusohjeet HOPPES .22 Kiväärin
Piippuharjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES .22 kiväärin piippuharjan. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua huoltamaan aseesi
turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Pidä piippuharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä piippuharjaa vain sen tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen huoltoa ja turvallisuutta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuote tai onnettomuuskokemuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Vammautumisriski väärän käsittelyn tai piippuharjan käytön vuoksi.
Vaarana on aseiden vaurioituminen, jos harjaa käytetään väärin.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele piippuharjaa aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen piippuharjan käyttöä.
Älä pakota piippuharjaa piippuun; sen tulisi liikkua vapaasti.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa vaurioiden estämiseksi.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Varmista, että alaikäiset ovat valvonnassa käsitellessään aseiden puhdistustyökaluja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Piippuharja on varustettu 832 kierteellä käsivarsimallille (H/G) ja kiväärimallille (R), sekä 5/16"27
kierteellä haulikkovarsille (S/G).
Kiinnitä piippuharja sopivaan puhdistusvarteen ruuvaamalla se tiukasti varteen.

Käyttö:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Aseta piippuharja aseen piippuun.
Kääntele ja työnnä harjaa varovasti piipun läpi puhdistaaksesi sen.
Poista harja piipusta ja tarkista se roskien varalta.
Toista puhdistusprosessi tarpeen mukaan, käytä tarvittaessa sopivaa liuotinta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista piippuharja jokaisen käytön jälkeen sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä piippuharja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävitsoohjeet



Hävitä piippuharja vastuullisesti.
Jos piippuharja on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, laita se sopivaan jäteastiaan.
Noudata paikallisia määräyksiä puhdistusmateriaalien ja työkalujen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä HOPPES .22 kiväärin piippuharjan turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile virallisilla verkkosivuilla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES .22
kiväärin piippuharjalla. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseen huoltokäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för HOPPES .22 Handgun
Bore Brush

Introduktion
Tack för att du valde HOPPES .22 Handgun Bore Brush. Denna produkt är designad för att hjälpa dig att underhålla
ditt vapen på ett säkert och effektivt sätt. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide för
att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid instruktionerna noggrant innan du använder produkten.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd borsten endast för sitt avsedda ändamål.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenunderhåll och säkerhet.
Rapportera alla erfarenheter av osäkra produkter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Skador från felaktig hantering eller användning av borsten.
Risk för skada på vapnet om det används felaktigt.

Undvika faror:

Hantera alltid borsten med omsorg för att undvika skador.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder borsten.
Tvinga inte borsten in i pipan; den ska röra sig fritt.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år.
Se till att minderåriga övervakas när de hanterar några vapenrengöringsverktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Borsten är utrustad med en 832 gänga för Handgun (H/G) och Rifle (R) användning, och en 5/16"27
gänga för Shotgun (S/G) användning.
Fäst borsten på den lämpliga rengöringsstången genom att skruva den ordentligt på stången.

Användning:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Sätt in borsten i pipan på vapnet.
Vrid försiktigt och tryck borsten genom pipan för att rengöra den.
Ta bort borsten från pipan och inspektera den för skräp.
Upprepa rengöringsprocessen vid behov, använd en lämplig lösning om det behövs.

Efteranvändning vård:

Rengör borsten efter varje användning för att bibehålla dess effektivitet.
Förvara borsten på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner



Kassera borsten på ett ansvarsfullt sätt.
Om borsten är skadad eller inte längre behövs, lägg den i en lämplig avfallsbehållare.
Följ lokala regler för avfallshantering av rengöringsmaterial och verktyg.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av HOPPES .22 Handgun Bore Brush, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
HOPPES .22 Handgun Bore Brush. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina vapenunderhållspraxis.
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Bezpečnostní pokyny pro HOPPES .22 Čistící kartáček
na ruční zbraně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOPPES .22 Čistící kartáček na ruční zbraně. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl bezpečně a efektivně udržovat vaši zbraň. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto
průvodci, aby se zajistilo bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si pečlivě přečtěte pokyny před použitím produktu.
Držte čistící kartáček mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte čistící kartáček na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Používejte čistící kartáček pouze k jeho určenému účelu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a bezpečnosti zbraní.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými výrobky příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Zranění při nesprávném zacházení nebo používání čistícího kartáčku.
Riziko poškození zbraně, pokud je používán nesprávně.

Jak se vyhnout rizikům:

Vždy manipulujte s čistícím kartáčkem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete používat čistící kartáček.
Nepoškozujte čistící kartáček do hlavně; měl by volně procházet.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste zabránili poškození.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let.
Zajistěte, aby byly děti pod dohledem při manipulaci s jakýmikoliv nástroji pro čištění zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Čistící kartáček je vybaven závitem 832 pro použití s ručními (H/G) a puškovými (R) zbraněmi a
závitem 5/16"27 pro brokové (S/G) zbraně.
Připevněte čistící kartáček k odpovídající čistící tyči tím, že jej pevně přišroubujete na tyč.

Použití:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Vložte čistící kartáček do hlavně zbraně.
Jemně otáčejte a tlačte kartáček skrze hlaveň, abyste ji vyčistili.
Vyjměte kartáček z hlavně a zkontrolujte jej na nečistoty.
Opakujte proces čištění podle potřeby, pokud je to nutné, použijte vhodný čisticí prostředek.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte čistící kartáček, aby se udržela jeho účinnost.
Uložte čistící kartáček na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se čistícího kartáčku odpovědně.
Pokud je čistící kartáček poškozen nebo již není potřeba, vložte jej do vhodného odpadu.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci čisticích materiálů a nástrojů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání HOPPES .22 Čistícího kartáčku na ruční zbraně se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění vaší HOPPES .22 Čistícího
kartáčku na ruční zbraně. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě vaší zbraně.


